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la A" fö Hertzeg és Hertzeg-Afzfzony
vágynak.

igen

vas
A műit héten, midőn tsak nem térdig érő ha
fzélvefzes és fagyos napjaink valának , rmnnyá-

» • • * * \

jón úgy gondolkozunk vala , hogy ezen 1789-dik
»  .  *  • •  «  •

még eddig mofloha efztendö talám pararitsolatban
adta < volna a’ maga 3 kedvefebb réfzeinek-ki

— j '7

ekiiek az idén ineg-jelenni fzábad ne-légy
hogy 
; de

minekutánna Szombaton és
vafzi pok lettének volna az

olly kies Ta- 
egéfz termé- 

nagy hírekkel- * • •  * • t 
fzulo-felben vifelős kellemetes napokhoz igen nagy

.. »

ízet örömre elevenedni láttatnék a

reménységünk vagyoh 4 * A 9 Hadi kéfzületeknek
a Tá- 

A ’
F. T s. Királyi Rábák fzámára 8000 öltöző kontó­

in últ

bori dolgok
a’ Duna megint kezdett nevekedni ;

egymáíi érik úgy költöztetnek.

sök vágynak mar Bétsben kéfzen; mellyet a 
Szombaton fzemeinkel látánk. A ’ Német Dolmány 
fejér, mint a ’ több Ts. gyalog katonáké; de hátul­
ról más fzinü pofztóból meg külömböztetett hajtó­
kája nintsen i tsak az ujjan A 5 foglyok tehát, kik
a hadi-fzolgálatra alka!mafok kegyeimet nyernek
ö Felségétől ; hajón a* Dunán Zemiin tállyékára vi­
tetnek a* vasban, ott fel - öltöztetnek , igen kevés
idejig a fegy v érkéz taníttatnak i egy kiilö

r  »

hadi - teltbe állíttatnak •> es Belgrád való roho
atnásban elsők fognak lenni , kik a ’ lajtarjákon

Vár-fokára fel-maiznak. A ’ kik ezek-közzül életben
.

meg-maradnak , a’ háború után jo tallért kapnak 
és el botsáttatnak. Azt befzéllik, hogy a’ Bétsi Ra-
bak közzül már 300-at ki-is válíarztattanak volna; 
mert miu^y^jokot ezen fzolgálatra nem alkalmaz­

tat-



itatják
*

9
9

, J. I t ù *  *  9

s hem-is volnának alkalmatok; de 4 °
. *■ » *  i

Rab közzül, kik moft a’
dozzák,

T  s Királyi vafàt hor

9 9
, tsak felibői-is alkalmos hadi-teít vállik

r  «,

Hadik és B. Laudon máig-is Bétsben vágynak

által a
'\*

—~ r

a’ m ondatik, hogy a’ moftani nyavallyá
•* »*, V 1 ‘ f |  » * \ »' i  '  4

éppen alkalmatlanná lett vól

na A ’ Bétsi yíugujtáncl Vallású
edgyik Prédikátora T . T . Fokh Ur pedig járt a’ ma

ga Betegjeihez imadkoztatni 9 míg az imádságot
toem halló oítoba Halált haza vivén, a’ múlt héteii 
jneg-halá;

Buda* r  *

99
% •9 Tsáfzár a’

Méhes fő - gondvifelöjének Májor Csehonts Urnák jo-
vallására kegy elmefen el-végezni méltoztatött, hogy

• *

ennek utánna Mező - Hegy efen
■ V •  i r  A

Barom és Vásárok * ü. rh; . r  »es Ok
tobernek első napjain, vagy ha ezekén In nép talál
ha lenni 9 az utánna következéndökeri tártaPsanak;

Á ’ F. Tsáfzár Szabolts-Vármegyének eddig vólt 
Vice - Ispánriyát Vhy Jofef U tat, és à’ Helytartó Ta-
nátson eddig voit Titoknak Veifzinger Urat a ’ Hely*
tartó Tanátson Tanátsofokká

Titoknak
sí FiumeiKotiiiá-

es anyazó-fzéken volt Titoknak Gróf Pálfy Urát* 
Peílh-Vármegyei fö Notáfiüíi Urat

• ; t _ *

à’ F. Helytartó Tanátson Titoknokoká tenni inéi 
tóztatott;

D ébrét zenben ay Fúrkas
* r .

9
9 S Koz

losvárt Jzületett más

JOebretzenben 28. Mártzy. 99 2 Û
töKtuet esek itten.

9 Úgy
»



E gy Málnát M ihály nevezetű Afztalos Meftçr-em
b e r , tart vala  házánál egy Farkait kítsiny köjok 
korától fogva > melly már mintegy más-fél éfzten-

és azdóktól fogva alkalmaíint meg - nevekedvén *
Ugyan ezen küfzöbet örzö Komondorral ottan ottan

f • ’ T % è

' magok Uraknak fokfzori gyö-küfzkÓdvén ezzel a
tiyoriiséget okoznak vala. Ezen* külomben igen jó 
féle Gazda * gyakran meg-inteték a ’ maga Barát* 
ty aitól j hogy ezen fene - vadat házánál ne-tartaná

f i  • t

ne talám még gyermekének találná lenni*
V w , ■#» r

ja  ' és imé bé-tellyefedék. Egy ügyan Áttya ne*

»
drso

-  4̂ ■ * « i m

vét vifelő efztendös és 9 hónapos Kisded gyerme
két meg-ölé: A ’ Farkait nem esmerö Kisded a ’ Ear

* «
• .  * « '  • ♦

kashoz menvéii* annak ágyékát ki- harapta * es az
Atyának és Anyának fzom or óságokra 0

hala. Ez a 1 Rókát és Farkait-tartó Gazdák előtt
* ^ 4 J  ' ' » »

Ezen fzeren*
A» ^

• * • ’ .  * rl

egy hathatófön tanittó példa leheti 
tsétlen gyermek hellyet fziileték egy más Kolosvárt.

fi jo fef napjára VirradolagKolösváf 24, Mártz
A1 Bánffi Sándor Ur ö Nagysága Koíosvárban
lévő házánál egy igen tifztefségefen be-poíalt kis­
gyermek illy en iráfsal találtaték i Ez egy fzeren*» 
tsétlen Anyának fzerentsétlen magzatja i ki Sándor
hapján lépvén-ki a’ Világra , Nagyságodnak aján­
lottam ; Kerefzteltefse Nagyságod a5 maga nevere; 
és minthogy az ?n Nagyságodot femmi élő mag­
zattal nem fzerette* ’s más gazdagságokkal pedig 
bőven meg*áldotta ÿ nevelje fel a ’ maga fzámára 
kegyelmefeti vifeltefsen gondot reájja.

*
m? S

(6

Byi
Ezen LenA

nevét oltalmazó ártalmas Anyának ártatlan
ara re találván ö-nagyságok I» meg

b 0IV© D



bofzonkodva a’ Vároíi Politzi küldöttek illy ize

nettel
iát

hogy őrnagyságok Jenki Bitangjának gond-
ifélik Ezt meg-halván ama magzat -nél

kül lévő, de még is fok fiákat tápláló jó fzivü ke

gyess édes Anya Gén G róf Bethlen Adámne Afz
fzony Ö*nagysága •) a magao oltalma alá vette 5

1 s

nevelteti Moll télje - meg már az okos Publicum
jnellyik ezen ártatlannak az édes Annya ? az 9

a’ ki ezt a’ maga gyönyörűsége Usorájá
hol méhébe fogodván, fzüietéié után kétízer 24 óra

•  «

kozott már el-vetette ; vagy az
alá fogodta. Kedves

? a ki ezt oltalma
! Kegyes édes Anya ! 

hidd-çl ez a ’ valóságos jó - tselekedet ! mely a’ T e  
hamvadat-is nagy jutalommal fogja követni, —  A ’ fze-

Jofef ; kinek ezer ’s meg ezer fiai vágynak, a* m a.
+• f • » ‘* '

maradott gyer­
mekeit- }s nagy költséggel hordotja-fel Bétsbe és

1 '  »  t  •  •  •  »  •  j  r

azokat gondvifelö Atyai oltalma alá Ha
ezen fzerentsétlen Kolosvári gyereket a ’ F. Udva*’
küfzöbében tették volna-le olly kérelemmel 5 hogy
azt ő a maga nevere kerefzteltes-
fe, ’s neveltefse-fel, nints bizonyofobb , minthogy 
tneg-tselekedte volna. A ’ M agyar Kurír pedig tsak
abban-is gyönyörűséget talál magának ha az ö ne­
vére Sándornak kerefzteltetett. “ 5Ï Kolosvárt a*

nem igen drága: a’ fzép tifzta-búzának vé
kája 1 forint I a% zaknak és Törok-húzának fél fo
rint; de a* hús és fzalanna

,  '  * • » • •  • •  * • * ‘  '  ,

pett,
\ a ’ régi óltsósághoz ké

bezzeg drága; mivel amannak fontja 5 > en
aek pedig 8 k raj tzár,

F f rs*4 Mis»
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3 f *

Miskóltzról Mártz. 2i-dikén egy réfzeges embere 
röl Írják ezen kővetkező irtózatos történetet. Mis-

i " t *  . \  ̂j.. v v. ■' '  y  . > y  * • * ̂

kóltztól nem mefzfze-Szent Péter nevű Mezö-Vá*
•  •  •

fosban, egynéhány napokkal ez-előtt egy réfzeges 
embert a ’ maga felesége a’ Rortsmáról haza hívott;
ezért meg-bofzonkodván az ember, fel-tevç magá­
ban ? hogy feleségét meg ölje: melyre nézve mihelyt
haza-érkezek, a ’ bárdját kezébe vévén, el-mene az-
zal a ’ fzomfzédságban iakq Kovátshoz, hogy meg-

f

A ’ felesége éfzre-vévén, hogy a’ bárdot
a’ férje magához vette, meg-dobbant magában * es
gyanakodni kezdett, hogy a’ nem jó fzáq-

«  »

déka volna; azért alattomban utánna itient
l  ' . . T e  * • *  .  . . . 7 hogy
meg-visgálja hová ment a’ bardai, és midőn a’ Ko 
vátspái köfzörülve találta v o ln a , jobban-is meg

* , -• • < v <- v  % V .  i j  \ k . '• •  V •  > *

és
közel lakó

el-remulve az
íz ala-

dott , annak az egéfz dolgot és a5 maga gyanuságát 
elé-befzélte, és egyfzersmind kérte , hogy az q há­
lá h o z  ne 7 ötét a* következhető ve
fzedeiemtöl meg - fzabaditani. A z Atyafi meg-igere
nékie * kevés múlva nyomába
fogja ötét követni: ezzel az Afzfzony haza mégyen

Kovátsnál vagyon
7

reménlvén a’ férj meg a ?
vagy ha haza érkeznék-is, talám meg-engefztelheti.

A  „ C . '  à  /  *  ** ’ %

Azonban az Atyafi oda-érkezek, de már későn >
mert a’ fzobába 
haldokolva találá

*  f ‘  • \  t

i r » /  .férj
, orra,

es a 3 meg, ..... , M
ban foglalatoskodik vala

z Afzfzonyt a’ földop
kezei és lábai el-yalának

akkoron-is ezen gyiikolás-
9 a» mi a, fzánakozásra

7
V

ezen fzerentsétlez Afzfzony nagyon vi
: ‘ fel ős

4
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3 Í 3

felöcS vala. Egy négy efztendös Kisded-leányka je
leniévén fzobában 7 úgy annyira meg-irtózott az
Annya haldoklásától , hogy a’ nehéz nyavallya-tö- 
rés leg - ottan rázni kezdette a
fzünt mind addig , valamig 
múlva meg

a
mely meg - fém 

Kisded kevés órák
-hóit. Ezen Tuságot tselekedett /re

ember , már lántzolva várja a’ fejére mon
Mi nem következik a’ réfzeg

fzeges
dandó Sent ént zidt.
ségböl,
ni lehet.

ezen Terméfzetet iízonyitó lát-

Hadi - Környüldlldfok

Lemberg. 22. JMártzy. 77 Minekutánna Hertzeg
Kóburg Tudóíitáft vett volna 7 az ellenséges
Sergek öfzve-húzódnak, és irnitt amott nagy tsopor- 
tokban mutagatják magokat, tehát minden Lovas* 
népét öfzve-vonta magához , és ennek egy réfzét
Moldova-felé meg-inditotta. Gallitziának JSfépes
sége 3250,433 élő emberekre fzám láltatik, kik kö
zött \99*735’Sidók találtatnak. 103 Várofok, 201
Mező-várofok , 5716 Faluk és 1937 Uradalmok {Do
mi run m ) találtatnak benne.

Szerint 23 77 Zemlin körül még a» m
hón
kök 7
az

• ••

2i-dikéig egéfz tsendefségben valának a’ Törö- 
Sabáts körül hafanló-képpen; tehát itt nem fok

Sabátsnál ugyan a’ Tzvorniki Törökökújság
kezdették vala, 
femmi fém történt, 
séfeket hallunk ; de ez

magokot mutogotni ; de nevezetes
1 . » «»

% ~~ •

Belgrádban ottan ottan lode-
a

hettünk ) a9
mennyire tsak végire me- 

lödvöldezésben való gyakorlásra tarta-
Azokot a’ 14 Szabad-feregbélieket kiket

Vö c
a



különösön fzóllani; azért ezt Pftervá-
Taira kifirék. Nem fokára

f  %  ̂ # * ' 4 1

9 kik ezen első után
J  r  ; » \  *  • ' ‘ - « i '

egéfz eflvig
várakozának.

V \ % 4 '  ̂ 4

kezdettenek halni.
^  #  s »  x  * * •  « C * » ' ; * * » •  » i  *  a  i  •  *  i  »

A’ Serviai Szabadterednél eröfsen
.  1  S  * .  »  #  ; v  ,  . . .  ,  „  < \  i .  C y  ,  1 : /  ’  J  :  í



A* Potemkini Nagy Orofz Sejdnt igaznak lenni 
regnek egy ofztályja Bender-felé vonja m agát, hogy
Kámenfzkoj Vezért eröfittse, a’ ki Febr. 15-diköl fogva
az emlitítt Várnak meg-fzállásával foglalatoskodik. A

fekete Tenger-mellyéki helyet el-foglalja.
Duna mellett terjefzkedik-ki,

edgyesülésébenBrailovnak
. Mihent a’ Tenger le tsen*

\  y • < •

defedik* a’ Sebeftye "vara» Ç  ̂ ^
az Orofzokat Akiermánnál és Kiliánovanal fegitteni 
fogják. A Tsáízan
Remiin és Pétervá^a között fog á lla m ,

Sgyobj? réfze
és jó idővel

Szerviába ütni é$ Belgrádpt oftromolni. A 1 bal-fzár-
• . < *  . « • v

ny^n mef^fze-terjedp Seregek a’ Bánátban, fqk rendbeli 
Tudóíitáfokként, mozdulásban vágynak immár, hogy 
Pántsovát*

r W
Szuppáneket és Orsovát

delmezzék. Az ^iltion- hegy ere
es Vt turáni - Barlang annál

erős îîép állittatik-fel,
inkább körül-vétettetik

sántzokkal a > r / Sereg? nap-kelet és

ba
Bánáti dél-felől utat nyitott magának Oláh-orfzág
> az gek a’ Pafzfzufoktól

vezett

>
5 a ne-

hatni 1 hogy a9

ve
s egyfzersmind az Orofzokkal öfz-

« .  * * +

közönségefen Brailovra és
Bukureftre tzélozó fzándékjokat el-érhefsék

* mellv a9

es Tenger-mellyéki Sergekböl áll

A ’
Slavoniai és Horváth*orfzá*

minden kéfzen
Î és a’ Bosniai Kerefztyének fegedelme

t  •  n i a  '  4 *  •  ’ «m>

mellett várja Laudonnak el-erkezését hogy Berbirpelç
mely­

re
t V

9



#

«

re ok-vetetleníü Bányalukának oltromláfa fog követ* 
kezni. —  Hafonlókép a’ Tsáfzári hajós Sereg, mely

ényeket hozzá
nem fzámlálván, 5400 válogatott fegyverefekkel meg-

€

r a k v a , és 328 ágyukkal fel-fegyverkezve vagyon, 
az idei liartzra - kelésben tehettsége-fzerint munkál­
kodni, és az Adriai Tenger-mellyéken Albánia ellen

*

kelő Vukkájovits Urat fegiteni fogja. Zemlinnél allô 
íel-fegyverkezett apró hadi-hajók Belgrád’ oítromlá-r 
sánál fegittségül léízek.

Szathmárról Mártz. 13-dikán 1789- „  Itten Febr,
22-dikén Vasárnapon edgy igen pénztelen pénzes ne­
vű Vas-áros, maga Vafas-bóitjába bé-méne, ’s mint­
hogy a’ fzomfzéd Vas-árrós’ Boltja, az övével edgy 
épület lévén , attól tsak defzka köz-fallal vala eh 
xekefztve; valamely deíizkát le-fefzitett ; azon által- 
menvén a’ fzomfzéd Boltba, ottan a’ Vas-fzereket 
alku-nélkül kedvére válogattá, és a’ miket gondolt,
hogy magával el-nem vih et, azokat a’ maga boltjának 
padlására fel-hordotta, Történetből azon ment-el 
a ’ fzomfzéd Vas-árros inafsa , ki a’ nyílt ajtót lát­
v á n , és a’ vas zörgéít halván, figyelmez jobban a’ 
dologra ; éfzre-is vefzi valam ely hafadékon , hogy
rnitsoda Vas-áros pengetné a* zárt-boltban a’ vafat

9Ki-lesvén annak okáéit meg - rakadott fzomízédjat
távolról kiséri, hogy hová vifzi az elö-íizetés - nél

»

kűl kapott portékát, Egyfzer m eg-fzóllitja: Uram
pe-vigye-el a’ mi vafunkat! ’s a’ t. Ez-is látván a’

: Jól

t t

*

dolognak nyilván létét, igy felel az inasnak 
vagyon fiiam! imhol a vas a többit-is meg-talál
játok, a’ padláfomoü, E ’ dolog még azon napon el-ter

jed-



357

jedvén 
járói

9 midőa azon napnak eflvéjén a’ Város Elöl-
•  1 j  «

Vas-arroít hivatnák , ö be-köti fzemeit a*
Követeknek, hogy mindjárt kéfzen engedelmeskedik
tsak félre való dolgára mégyen Ki-menvén azon
ban 9 álnok

«

élt a’ bűnös : inkább tettzet)  ) «

néki a’ hóltak-orfzágában egy örökös áriftomot ízen 
vedni, mint e’ Világon tsekélységgel bűntettetni.

#
E ’

végre félvén, ne-hogy addig el-fogattafsék, míg Ká-
* ♦

ront a’ Stikfz partjai körül keresné ; a’ Szamosnak
yefzi ú tját, belé - ugrik , ’s hamis úton módon a*
Számolón viteti Lelkét a’ hóltak-orízágába. !gy a»

fzegény Pénzes y a’ mit azon napon evett, tsak ha­
mar ivék-is reá , és a’ hirtelen 
nak.

akarás-
hirtelen meg-adá az árrát. Hirtelen akarat

Gyakran vefzélyt arat. Telle a’ jég-elmenete után 
Szathmáron alól két mért-földdel Tsengernél , két
hét múlva

» ]Sállunk-is fzinte Mátyás napjáig tartott a
komorabb téli idő; akkor egynéhány napoko eléb

_ *

beni keménysége enyhülni láttatott , de a? annafc
é ! V

előtte majd minden harmad vagy negyed nap ujjú-
*

, előre veszedelmes árvízzel fenye-nevekedö hó
get vala. El-is érkezék, a’ fenyegető gyors, ellenség
Mártzius első napján a’ Szamos a’ tőltéfeket meg-

#

l'zaggatván, az árviz nagy morgáfsal határinkat el-
%

boritá. Mi ázon-kivill, hogy egynéhány útízáink 
hajókázható vízben lábbognak va la , kivúlrői mint

f

édgy Sántzal az árvízzel körül-vétettünk 9 os mint
egy Várba fzorittattunk

%

hétig vidékiek nem
Mi hozzánk ma

y de lakólink
> egy
í  lli is

leiket hol talált első jövetelében
9

az árv iz , hc^v
*• •

vagy
\  /
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más
r

helységben, azok ott roftokoltak. Nem
jöhetett volna akkor hozzánk talám a’ Török-is »
és azért illy  nagy árrú nállunk ez a’ tsendes bá 
torság, ngymint a’ melyet moft-is óo farintokon vet
tek-meg a’ Szathm áriak: az a z , ez-előtt egy árkot
kéfzitettck vala a’ következhető árvíznek el*hárí­
tására . mellv került 60 forintokba ; moll pedig
ugyan azon árkon rohana uttzáinkra véletlenül a’ 
Szamos, Már ez igen el-múit v a la , de még a’ töl-

midön Márratéfek újra meg nem erőfittethettenek, 
tziu$nak u-c|ik és i2*dikén ismét nagy hó esek * ez

is » $s a’ Szamosnak »jra látható áradáfa, ismét viz
A* drágaság itten illyenárral

À* tifzta búzának « melly véka ♦ Rf. kr.

A* kétfzeresnek 4  Rf. 1 5  kr A Törökbúzának és
árpának
k ö b li.

* Rf.
4r »

kr A zabnak 2 R f Bornak
ittze 2 Rf. és igy akój Rf.

Her
Katonát látn i «állu n k igen ritkaság.

J É  I  • *  ^

Fvaa.tzia-orfzág. A z Aureliánumi
i  •

tzeg olly iuftructiót adott a’ maga Birtokéiban lévő
R e n d e k n e k , a z  O rfzág-gyü léséb en  lejendö meg-jele

, hogynésre a m e ly b ő l n y ilv á n  á lta l lehet látni

is %
az A n glu fo k n ak  term éfzctét n a g y o n  b é-fzivta  ; (U gyan

a’ Frantzia Királytól ez-előtt kevés efztendökkel 
midőn éppen Anglia és Frantzia-orfzágok között

egyebü-
ottan titkon

egyen etlen ség v o lt * utazni kéredzvén, nem
*ve hanem egyenefen Londonba ment 

2 efztendöket Királlyának hire ’s akaratja nélkül el­
tö ltö tt, az alatt pedig az Anglufoknak Törvényeit 
és fzokáfait nem tsak visgálta, hanem meg-fzeret-

, és már a’ mennyiben lehet követi. ) j  A ’ többek
kö-

é



között azon inííructzióban ezek vágynak í Minden
I

Hazafiúnak fzeméllye olly fzabad a
fënkîmága Elöljáróján vagy Törvény-Izékén

fogságba ne-tdiefse; minden Könyveknek riyomtdtá*

fzabád légyen illy fel - tétellel  ̂ hogy a' nyooitá-
tó a » mága n eveti a5 Könyvnek elejére fe l-tégye;
á* Poflákori

»  • ♦

Levelet fel-bontani * 9

tartóztatni fzabad ne-légyerl; a1 Nemzetnek meg-ed-
rendkívül való adó-pénz fel­

vagy meg-

gyezéfe nélkül
ne fzedettefsék ; az Orfzág’ Rendei arra rendelt idők* 
ben öfzve-gyülvén , a’ Minifterek * a ’ rajok bízatott 
Fundusról fzáitiölni tartózzanak; ay ter

a •»

vífeléfe miiidenekre edgyaráiít ofztáfsék-fel; 
Hazafiúi és Criminál - Törvények jobbittafsanak-

meg; à* Házalóknak el - válafztáfa bizonyos eletek­
ben meg-éngedtéfsek f  a* Lakóíi-R end’ kívánságának

, (A zt kivánta a ’ L akoíí-R en d , hogyelég tétefsék*
áz Orfzágnak Rendei köz Z é,ú gym in t a* Nerríelí

a Lakófok-is bé-Vétefsewek * «gyjPapi-Rend közé, 
hogy a’ Köz-nép-is az Orfzágnak egy Rendje lévérí*
annak dolgaihoz fZóllhafsori ; ezt pedig az Öríéáníi 
Hertzeg a k a rja , és az Orfzág-gyűlésébe küldendő
Követeinek Iníiruktziójába bé tette.) A1 Frantzia Kö
Zdnség fő-képpen azon tsudálkozik, hogy ezen Or
leanfi Hertzeg, a’ ki egy Húfzár Regementnek Ge 
nerál - Obeíier, vagy tulajdonofsa 
lafztáft prédikálja, holott

«y a » házafság» va

Feleségét egy fél Világért nem
ő Hertzegsége i az önnön

Tudomány béli Tudéjitáfok. Deb rét zen.

A ’ Vallásbéíi türedelcmnek jufsá-fzerint kezdet
tefiék ez a mi Hazánknak emberei is a ’ Ma

g y a í



gyár Bibliának ki-nyomtatásában mozgolódni, 
benben az oda Való Könyvnyomtató-mefier

Szé-
a ’ Vá

radi úgy nevezett Bibliát kezdé vala Sajtója alá
venni, és mutatóul ki-is nyomtatá vala annak né­
mely tzikkelyét, de holmi aprólékos akadályokra

könnyen le-tevenéz v e igyekezetiröl kár, hogy 
mind azért j hogy azen ki-adás nagyon el-ritkul

f  B  ‘  ■ ■  r

van. az éltes emberek azt betűire nézve fokkal kön 
nyebben olvashatnák, mind pedig hogy minden e

ft*

gyéb ki-adáfok felett úgy fzolván leg-hellyefsebb for
ditására nézve is * bátor abból a’ Könyv-nyomtató

•  •  « » |

nak vigyazátlansága miatt némely Verfek ki-talál
tanak légben maradni, mint p. <o. Szent János Evan-
gyéliomának V-dik Réfzének 3-dik Verfe, és ugyan
Sz. Jánosnak VI. 31. hátulsö tzikkelye , de ezeket

^  t

igen könnyű leve vala helyeire vifzfza-tenni. Ab-
•  ft

ban a’ háborgós Világban más egyéb hiba-is efett' * *  ̂
niég ez említett k i-ad ásb an , hogy az abban való
marginális jegyzéfekre fém lehetett mindenütt egéfz
fzemes vigyázat, mint példának okáért 1 Mos. HL

ne hab3 ezekre az Igékre: hogy valami módon meg
lyatok a5 Vifoly és H ki adásban illyetén
jegyzéít olvasunk a’ fzélin oldalról irattatotnak len
ni

/

Itt Éva ebkezd hajlam , mert tahimmal Ifi nem
fzólt vala , hanem bizonnyal úgy ezen Igék a*

Váradiban oda yomtattattak a’ fzélire , holot
nem kelle vala , mert már abban a’ Textus meg

«

jobbitva vagyon ekképpen : hogy meg-ne hallyatok
Ismét 1 Kir. VIII. 37. a’ Vifolyi és Hannoviai
ban ez a’ fzó Cser ebül vagyon a’ Textusban fel-te

Ki-adás

e y a hol ay fzélire világofitásnak okáért Cserebo
gát



%dr ÍratottO 9 ezt a* Váradiak á’ Textusba amaz hel
Ivett bé-tették , azért fzükségtelen volt, hogy azt a* 
fzélire-is jegyzésben fel-tegyék. Mindazonáltal igen

* V '  K  4 % |  #

hellyefsen tselekedtenek vólna azok a1 Könyv-nyom* 
tató-mefterek , kik az ujjabb időkben a* Bibliákat 
kifsebb formákban fzoritották, hogy a’ Váradi Bib-

♦  *

9liának Textusát kezdették vólna nyomban követni 
igy bizonyára fokkal hellyefsebben ellenek vólna 
kezünk között moftan forogni fzokott minden Ki-

*  .  . k

ödáfok. Mert ugyan is a’ Vifolyi és Hannoviai, és
az ezeket követő minden ujjabbi Ki-adáfokban mind

• ' »

mái napiglan illy hibáfon olvaíiatik Maiak. II.e9

de
botsáfsa-el; azt

Váradibana

*•

ló. Ha meg-gyűlöli valaki 
mondja az Izráelnek Ura :
igen hellyefsen igy vagyon : Gyűlölőm az

me. Ismét M át.tájt,
XXI

azt mondja az Izráelnek Ura IJh
3 2 illy hibáfon olvafiatik azokban:

s thozzátok Kerefztelö János, az igazságnak úta ,
jól vagyon a* Váradiban ekképpen: E ljö tt hozzátok
Kerefztelö Sz, János az igazságnak ütában. Ismét
moft közönségefsen igy olvafsuk helytelenül:

aim ás meg-ölettek
M át

XXII az en tűik ez-i s
Váradib

kaim es hizlalt állatim ’s
jól vagyon illyetenképpen : az én túl

a’ t
litetnek itten

Ezek tsak azért em

febb Városában moftan
inthogy Hazánknak egy nevezetes

az Ujj Teftamjentumnak
nyomtátásához fogtanak, avagy tsak ezeki néz
ve

w »

fzemesnek kellene a*

nek lenni
jobbítani

Könyv-nyomtató-mefter
9 es az effele hibákat fziikséges vólna meg 

annyival-is inkább, hpgy az U jj-T elia
^entomnak Hazánkban ez- mintegy efzten

dó-



A

3 6 a
t «

dövel efett ütolfzori Ki-adásában a’ Sz. Pál Apóitól
«  , > •  .  I

nak Levelei egéfz Vers-is vigyázatlanságból ki-má-
radott.

*  »

A 9
» .* f  t  r  t  •  t

Zechenicr FLntal Ur által ez alatt a$
^  ”  «r | i  .

•  ^  •

lus alatt fordittatott : Peklen yldiaida :
Titii'

M

< \

ték
gánd Urnái.
Landcrer M ihály

i Vóltérnak találtatnák Bétsben Wein
5 és Kafsán

» •

A lig lehet a* Bétsi Páblicumnak
1

ki - i
« 1  « #

je-
✓  *  •* *

* azon vezért, kiben már régid *

L

fogva nagy reménységét ztéti t; i Laüdo 11
«v  V

» ,

előtt küh kotsizni fzemlélheté : ki az o
dégleléséből-is mar aíkalniafiot fel-gyógyult;

íli
Az

egéfz Télen e’ valá ezen VeZértíek a ’ maga 
iából való első ki-lépéfé;

I

1A

Sobot'stfnÿi Forrctjr -
% ♦

Ur * Árad - Várni egÿériék
máfodik Vice-Ispánnya ő Felsége által Bárói ráng

*

ra emeltetett j me mindén órán többet; s.

\

n *  V

T« d é fit

t  «

/  ^

Valakik a’ M égy Kurírnak, és annak írója
nak adófsak és azt el-akarják  kerülni, hogy őkej
az  egéfz Publicum előtt ki 
hónapban

5 ezen 1
a9 pénzt lé-fizetni el-ne múlafsák Kézi1

és Maros Vátárhellyek ide tient értetnek

S z
' 9

l




